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Manuale per l’operatore

AVVERTENZA
Prima di avviare o eseguire interventi di manutenzione su una qualsiasi piattaforma aerea 
UpRight, tutto il personale è tenuto a leggere, a comprendere e ad attenersi scrupolosa-
mente a tutte le norme di sicurezza e alle istruzioni operative e alle istruzioni/norme di si-
curezza nazionali in vigore.

La quarta sezione di questo manuale per l’operatore è la versione in lingua italiana.

P/N 068017-022-IT

UL25,UL32 & UL40
SERIAL NO. 21691 +



UL25, UL32 & UL40
Serial numbers 21691 – Current

ENGLISH

When contacting UpRight for service or parts information, be sure to include the MODEL and SERIAL NUMBERS from the 
equipment nameplate. Should the nameplate be missing, the SERIAL NUMBER is also stamped on the chassis tube on the 
right side of the mast.

FRANÇAIS

Lors des communications avec UpRight pour des informations au sujet de l’entretient ou des pièces, ne pas oublier d’inclure 
les NUMÉROS DE MODÈLE et de SÉRIE inscrits sur la plaque signalétique. Si la plaque signalétique manque, le NUMÉRO 
DE SÉRIE est également estampé sur le châssis, du côté droit du mât.

DEUTSCH

Stellen Sie sicher, dass Sie die MODELL- und SERIENNUMMERN auf dem Gerätetypenschild angeben, wenn Sie sich mit 
UpRight bezüglich Wartungs- oder Ersatzteilinformationen in Verbindung setzten. Sollte das Typenschild fehlen, finden Sie 
die SERIENNUMMER auch auf dem Fahrwerk auf der rechten Maststeite eingestanzt.

ITALIANO

Quando si contatta UpRight per assistenza o informazioni sulle parti, accertarsi di specificare il MODELLO e i NUMERI DI 
SERIE riportati sulla targhetta dell’apparecchiatura. In caso di assenza della targhetta, il NUMERO DI SERIE è riportato an-
che sulla struttura del telaio, a destra del gruppo di sollevamento.

Stamped Serial Number
Estampille de numéro de série
Eingestanzte Seriennummer

Targhetta numero di serie

UpRight, Inc.
1775 Park Street
Selma, California 93662
TEL.: 559/891-5200
FAX: 559/891-9012
RICAMBI: 1-888-UR-PARTS
FAX (Ricambi): 559/896-9244

Numero verde (USA)
1-800-926-LIFT

Centro assistenza internazionale 
UpRight

61-63 Hong Kong Straat
3047 BR Rotterdam

Paesi Bassi
TEL.: +31-10-238-0000
FAX: +31-10-238-0001

Tel. (Ricambi): +31-10-490-8090
Fax (Ricambi): +31-10-490-8099
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MANUALE OPERATIVO

AVVERTENZA
Prima di avviare o eseguire interventi di manutenzione su una qualsiasi piattaforma aerea UpRight,

tutto il personale è tenuto a leggere e ad attenersi scrupolosamente a tutte le norme di sicurezza
e alle istruzioni per l’uso.

Norme di sicurezza
Pericolo di 

folgorazione Pericolo di ribaltamento Pericolo di collisione Pericolo di caduta

QUESTA MACCHINA 
NON È ISOLATA!

NON sollevare MAI la 
piattaforma prima di aver 
correttamente installato 
tutti 4 (quattro) gli stabi-
lizzatori.

NON sollevare MAI la 
piattaforma se non si tro-
va su un suolo pianeg-
giante.

NON cercare MAI di spin-
gere il sollevatore UpRight 
quando sulla piattaforma 
vi sono persone o materia-
li, oppure quando la piatta-
forma è sollevata.

NON posizionare MAI la 
piattaforma senza avere 
preventivamente verifi-
cato l’assenza di ostacoli 
nella parte superiore o di 
altri pericoli.

NON arrampicarsi, stare 
in piedi o sedersi sulle bar-
riere di sicurezza e di pro-
tezione della piattaforma.

QUESTA MACCHINA È DESTINATA AL SOLO USO IN AMBIENTI INTERNI! Non utilizzarla in ambienti esterni.
USO DELLA PIATTAFORMA DI LAVORO AEREA: questa piattaforma di lavoro aerea è destinata al sollevamento di persone e di uten-
sili, nonché dei materiali necessari per lo svolgimento del lavoro. È stata progettata per lavori di riparazione e assemblaggio e per inter-
venti in punti sopraelevati (soffitti, gru, tetti, edifici ecc). Non è consentito usare la piattaforma di lavoro aerea per qualsiasi altro scopo.
QUESTA PIATTAFORMA DI LAVORO AEREA NON È ISOLATA! È pertanto indispensabile tenersi a distanza di sicurezza dalle parti in 
tensione delle apparecchiature elettriche!
Non è consentito superare il carico massimo ammissibile specificato! Per maggiori dettagli, vedere “Limitazioni speciali” a pagina 60.
Non è consentito utilizzare la piattaforma di lavoro aerea come sollevatore o come gru (sollevamento o abbassamento di carichi dal bas-
so verso l’alto o dall’alto verso il basso)!
NON superare MAI la sollecitazione manuale consentita per questa macchina. Per maggiori dettagli, vedere “Limitazioni speciali” a pa-
gina 60.
DISTRIBUIRE uniformemente il carico sulla piattaforma.
NON azionare MAI la macchina senza avere preventivamente ispezionato l’area di lavoro per individuare eventuali pericoli sul terreno, 
quali avvallamenti, pendii, asperità, cordoli o detriti, e prima di avere adottato le misure opportune per evitarli.
AZIONARE la macchina solo su terreni in grado di sostenere il carico delle ruote.
IN CASO DI EMERGENZA premere il pulsante di ARRESTO DI EMERGENZA per disattivare tutte le funzioni alimentate.
Non è consentito arrampicarsi sulla ringhiera della piattaforma, stare in piedi o trasferirsi dalla piattaforma di lavoro a edifici, strutture 
prefabbricate in cemento o ferro ecc.!
Non è consentito rimuovere il cancello di accesso o altri componenti della barriera di sicurezza! Assicurarsi sempre che il cancello di 
accesso sia chiuso e opportunamente bloccato!
Non è consentito lasciare aperto il cancello di accesso (mantenendolo aperto con cinghie) quando la piattaforma è sollevata!
Non è consentito aumentare l’altezza o l’estensione della piattaforma adottando scale, ponteggi o altri dispositivi analoghi!
NON eseguire MAI interventi sulla macchina quando la piattaforma è sollevata senza aver prima bloccato il gruppo di sollevamento.
Prima di metterla in funzione, ISPEZIONARE attentamente la macchina per individuare eventuali saldature danneggiate, viti e bulloni al-
lentati o mancanti, perdite idrauliche, collegamenti laschi o cavi o tubi danneggiati.
Prima dell’uso VERIFICARE la presenza e la leggibilità di tutte le etichette.
NON utilizzare MAI una macchina danneggiata, non correttamente funzionante o con etichette danneggiate o mancanti.
Non è consentito ignorare una qualsiasi apparecchiatura di sicurezza in quanto ciò rappresenta un pericolo per le persone che si trovano 
sulla piattaforma aerea e nel suo raggio d’azione.
NON caricare MAI le batterie in prossimità di scintille o fiamme libere. Durante la carica delle batterie viene emesso gas di idrogeno esplosivo.
Non è consentito apportare qualsiasi modifica alla piattaforma di lavoro aerea; eventuali modifiche sono soggette all’approvazione di UpRight.
DOPO L’USO, spegnere gli interruttori a chiave ed estrarre la chiave per impedire che la piattaforma di lavoro venga utilizzata da perso-
ne non autorizzate.
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INTRODUZIONE
Questo manuale si riferisce al funzionamento delle piattaforme di lavoro aeree UL25, UL32 e UL40. Questo ma-
nuale deve essere conservato sempre a bordo della macchina.

DESCRIZIONE GENERALE

 A A V V E R T E N Z A  A
NON utilizzare la piattaforma di lavoro aerea se non sono state installate le barriere di protezione appropriate.

Figura 1: Piattaforma di lavoro aerea

1. Piattaforma

2. Gruppo di sollevamento

3. Telaio

4. Stabilizzatori

5. Barriera di protezione superiore (Can-
cello)

6. Barriera di protezione inferiore

7. Controlli sul telaio

8. Unità di potenza

• Motore

• Serbatoio idraulico

9. Scatola batterie (Unità CC)

• Batteria

• Caricabatteria

10. Ruote orientabili

11. Ruote posteriori

12. Martinetti a vite

13. Gruppo caricatore
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LIMITAZIONI SPECIALI
Il sollevamento della piattaforma di lavoro è consentito solo su superfici stabili e pianeggianti.

Prima di utilizzare la macchina si devono installare tutti 4 (quattro) gli stabilizzatori.

Questa macchina è destinata al solo uso in ambienti interni.

 A P E R I C O L O  A
La funzione di sollevamento può essere utilizzata SOLO quando la piattaforma di lavoro è in piano e su una superficie stabile.

 A P E R I C O L O  A
NON cercare di spostare la macchina quando il gruppo di sollevamento è in posizione sollevata.

 A P E R I C O L O  A
Questa macchina pesa più di 345 kg e DEVE essere fatta funzionare solo su una superficie stabile e pianeggiante.

PORTATA DELLA PIATTAFORMA

La portata massima della piattaforma di questa MACCHINA è di:

• UL25: 159 kg.

• UL 32 e UL 40: 136 kg.

La piattaforma può contenere solo una persona.

 A P E R I C O L O  A
NON superare la portata massima della piattaforma o il numero massimo di occupanti previsti per questa macchina.

SOLLECITAZIONE MANUALE

Per sollecitazione manuale si intende la forza esercitata dagli occupanti su oggetti quali pareti o altre strutture 
esterne alla piattaforma di lavoro.

La sollecitazione manuale massima ammessa è di 200 N (20,43 kg).

 A P E R I C O L O  A
NON superare la sollecitazione manuale massima prevista per questa macchina.
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CONTROLLI E INDICATORI
Figura 2: Controlli e indicatori

Controlli sulla piattaforma Controlli sul telaio

1. Interruttore di arresto di emergenza

2. Pulsante di accensione

3. Pulsante sollevamento

4. Pulsante discesa

5. Caricabatteria

1. LED (segnala che la batteria 
per la discesa di emergenza 
della piattaforma deve essere 
sostituita).

2. Interruttore di arresto di emer-
genza

3. Interruttore principale a chiave

4. Valvola di discesa di emer-
genza

5. Livella a bolla d’aria

6. Indicatori luminosi stabilizza-
tori
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INSTALLAZIONE DEGLI STABILIZZATORI
Figura 3: Installazione degli stabilizzatori

1. Estrarre gli stabilizzatori dai loro contenitori po-
sti ai lati del gruppo di sollevamento.

2. Inserirli nell’alloggiamento della base (figura 1).

3. Spingerli verso il basso fino a quando il perno 
di bloccaggio si fissa al foro della parte termi-
nale dello stabilizzatore. Tirare verso l’esterno 
lo stabilizzatore per verificare che sia corretta-
mente bloccato.

4. Ripetere i passi precedenti per tutti gli altri sta-
bilizzatori. Accertarsi che i perni di tutti 4 (quat-
tro) gli stabilizzatori siano bloccati.

5. Mettere la macchina in piano centrando la bolla all’interno della livella della base del telaio regolando i martinetti 
a vite (girarli in senso orario) posti all’estremità di ogni stabilizzatore. NON diminuire la tensione (rotazione in 
senso antiorario) di uno stabilizzatore per livellare la base.

6. Prima di sollevare la piattaforma, tutti i piedi dei 4 (quattro) stabilizzatori devono essere a contatto con una su-
perficie solida e ogni indicatore luminoso degli stabilizzatori deve essere acceso.

TEST DEGLI INTERBLOCCHI DI SICUREZZA

 A P E R I C O L O  A
NON eseguire MAI questo test dalla piattaforma.

1. Installare correttamente i 4 (quattro) stabilizzatori e livellare la base della macchina.

2. Rilasciare la tensione su 1 (uno) degli stabilizzatori girando il martinetto a vite in senso antiorario fino a quando 
si spegne l’indicatore luminoso corrispondente.

3. Rimanendo a terra, attivare il pannello di controllo per sollevare la piattaforma. La piattaforma non dovrebbe 
sollevarsi.

4. Riportare a livello la base.

5. Ripetere i passi 2, 3 e 4 per tutti 4 (quattro) gli stabilizzatori da verificare.

 A P E R I C O L O  A
NON usare una macchina quando si è rilasciata la tensione di uno stabilizzatore. Prima di metterla in funzione è necessario 
risolvere eventuali problemi di funzionamento della macchina.

Perno di
bloccaggio

Livella
Indicatori luminosi

Martinetto
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ISPEZIONE PRELIMINARE DI SICUREZZA
Figura 4: Serbatoio idraulico

NOTA: Leggere attentamente, comprendere e attenersi a tutte le norme di sicurezza, 
alle istruzioni per l’uso, alle etichette e alle norme/istruzioni di sicurezza na-
zionali. Prima dell’uso eseguire quotidianamente le seguenti operazioni.

1. Controllare la corretta installazione di tutti 4 (quattro) gli stabilizzatori.

2. Controllare che la base sia correttamente livellata.

3. Per le unità CA: collegare la spina dell’unità di alimentazione a una prolun-
ga approvata.

4. Per le unità CC: verificare la carica delle batterie.

5. Eseguire i test degli interblocchi di sicurezza.

6. Verificare l’assenza di danni esterni sul gruppo di sollevamento.

7. A piattaforma di lavoro completamente abbassata, controllare il livello del li-
quido idraulico.

• Rimuovere il tappo del serbatoio e controllare sull’astina il livello del liquido.

• Se necessario, aggiungere liquido idraulico.

8. Verificare che il livello del liquido delle batterie sia corretto. Vedere “Manuten-
zione della batteria” a pagina 70.

9. Verificare la presenza di tutte le barriere di protezione e che tutti gli elementi 
di fissaggio siano adeguatamente serrati.

10. Ispezionare attentamente la macchina per verificare la presenza di saldature danneggiate e di danni strutturali, 
viti e bulloni allentati o mancanti, perdite idrauliche, danni al cavo di controllo o collegamenti laschi.

VERIFICA DEL FUNZIONAMENTO DEL SISTEMA
Vedere la figura 2. Per la posizione dei vari controlli e indicatori, fare riferimento alla sezione “Controlli e indicatori” 
a pagina 61.

 A A V V E R T E N Z A  A
Nel corso dei controlli qui di seguito indicati, TENERSI A DISTANZA dalla piattaforma di lavoro. Verificare che sopra della piat-
taforma di lavoro non siano presenti ostruzioni e conduttori elettrici.

NOTA: La piattaforma non si solleverà se i 4 (quattro) stabilizzatori non sono stati installati correttamente, con i piedi 
fermamente a contatto con il terreno e con i rispettivi indicatori luminosi accesi.

ESEGUIRE TUTTI I TEST DA TERRA

1. Portare l’interruttore di arresto di emergenza del telaio in posizione ON.

2. Girare l’interruttore a chiave su ON.

3. Portare l’interruttore di arresto di emergenza della piattaforma in posizione ON.

4. Premere contemporaneamente entrambi i pulsanti intermedio e superiore (POWER e UP) dell’armadio di con-
trollo per avviare il sollevamento della piattaforma. Rilasciare i pulsanti per arrestare il movimento.

5. Premere contemporaneamente entrambi i pulsanti intermedio e inferiore (POWER e DOWN) dell’armadio di 
controllo per avviare la discesa della piattaforma. Rilasciare i pulsanti per arrestare il movimento.

6. Aprire la valvola di discesa di emergenza per verificarne il corretto funzionamento.

1. Serbatoio idraulico
2. Tappo/asticella del serbatoio
3. Motore (CA nella figura)
4. Gruppo di sollevamento
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7. Premere l’interruttore di arresto di emergenza del telaio per verificarne il corretto funzionamento. Tutte le fun-
zioni della macchina dovrebbero essere disabilitate. Tirare verso l’esterno il pulsante di arresto di emergenza 
del telaio per riabilitarle.

8. Premere l’interruttore di arresto di emergenza della piattaforma per verificarne il corretto funzionamento. Tutte 
le funzioni della macchina dovrebbero essere disabilitate. Tirare verso l’esterno il pulsante di arresto di emer-
genza della piattaforma per riabilitarle.

AZIONAMENTO
Prima di azionare la macchina, accertarsi di aver eseguito tutte le ispezioni preliminari di sicurezza e di aver cor-
retto tutti i malfunzionamenti. Non operare mai con una macchina danneggiata o malfunzionante. L’operatore 
deve aver ricevuto un’istruzione approfondita sull’uso della macchina.

NOTA: La piattaforma non si solleverà se i 4 (quattro) stabilizzatori non sono stati installati correttamente, con i piedi 
fermamente a contatto con il terreno e con i rispettivi indicatori luminosi accesi.

1. Per le unità CA: collegare la spina dell’unità di alimentazione a una prolunga approvata.

2. Per le unità CC: verificare che il caricabatteria sia DISATTIVATO e che la prolunga sia stata rimossa.

3. Portare l’interruttore di arresto di emergenza del telaio in posizione ON.

4. Girare l’interruttore a chiave su ON.

5. Accedere alla piattaforma estraendo il perno di bloccaggio e sollevando la parte superiore della protezione.

6. Dopo l’accesso alla piattaforma abbassare la parte superiore della protezione verificando il corretto bloccag-
gio del perno.

SOLLEVAMENTO DELLA PIATTAFORMA

7. Prima di iniziare il sollevamento, controllare che non vi siano ostacoli sopra la piattaforma.

8. Portare l’interruttore di arresto di emergenza della piattaforma in posizione ON.

9. Premere contemporaneamente entrambi i pulsanti intermedio e superiore (POWER e UP) dell’armadio di con-
trollo per avviare il sollevamento della piattaforma. Rilasciare i pulsanti per arrestare il movimento.

• In caso di emergenza, premere il pulsante di arresto di emergenza.

10. Ispezionare visivamente il gruppo di sollevamento per verificare la presenza di saldature danneggiate e di danni 
strutturali, viti e bulloni allentati, perdite idrauliche, collegamenti laschi e anomalie di funzionamento. Control-
lare che non vi siano parti mancanti o allentate.

DISCESA DELLA PIATTAFORMA

11. Prima di iniziare la discesa, controllare non vi siano ostacoli sotto la piattaforma.

12. Premere contemporaneamente entrambi i pulsanti intermedio e inferiore (POWER e DOWN) dell’armadio di 
controllo per avviare la discesa della piattaforma. Rilasciare i pulsanti per arrestare il movimento.
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DISCESA DI EMERGENZA
Vedere la figura 2. Per la posizione della valvola di discesa di emergenza, fare riferimento alla sezione “Controlli 
e indicatori” a pagina 61.

 A A V V E R T E N Z A  A
Qualora risultasse impossibile abbassare la piattaforma, NON calarsi dal gruppo di sollevamento.

Tenersi a distanza dal gruppo di sollevamento mentre si aziona la manopola della valvola di discesa di emergenza.

Chiedere a una persona a terra di aprire la valvola di discesa di emergenza per abbassare la piattaforma. La val-
vola si trova nella parte posteriore della macchina.

1. Premere il pulsante per aprire la valvola.

2. Per chiudere la valvola, rilasciare il pulsante.

NOTA: Non è possibile sollevare la piattaforma se la valvola di discesa di emergenza è aperta.
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TRASPORTO DELLA PIATTAFORMA DI LAVORO

MODELLI CC
Scollegare la spina dalla scatola della batteria sul retro della macchina.

Figura 5: Scatola batterie (solo modelli CC)

 A A T T E N Z I O N E  A
La scatola delle batterie è pesante (23,6 kg). Sollevarla con 
attenzione per evitare problemi alla schiena.

CARICAMENTO SU UN VEICOLO

Vedere la figura 6: “Caricamento di UL per il trasporto”, 
a pagina 67.

 A A V V E R T E N Z A  A
Accertarsi che il caricatore sia adatto alle dimensioni della sponda posteriore o del pianale di carico del veicolo di trasporto.

1. Sollevare le staffe di supporto del caricatore e inserire il perno di ritenuta nel foro superiore del canale del caricatore.

2. Fissare il caricatore alla staffa di supporto del caricatore con l’anello di sollevamento.

3. Posizionare l’unità in modo che la parte posteriore della macchina sia a contatto con la sponda posteriore o 
con il pianale del veicolo.

4. Rilasciare l’anello di sollevamento e fare scivolare il caricatore verso il basso fino a quando viene a contatto 
con la sponda posteriore o con il pianale del veicolo. Quindi riposizionare la staffa di supporto del caricatore in 
modo che il perno di ritenuta sia in corrispondenza del primo foro disponibile del caricatore.

5. Rilasciare il perno di bloccaggio e tirare il manico a “T” verso l’esterno fino a quando il perno di bloccaggio non 
si fissa al foro dell’estremità del manico a “T”.

6. Sollevare il manico a “T” utilizzando il caricatore come perno fino a quando l’unità raggiunge una posizione 
orizzontale sul pianale del veicolo.

7. Spingere la base dell’unità verso la parte anteriore del pianale di carico del veicolo. La macchina scivolerà sul 
caricatore fino a quando le ruote posteriori entreranno a contatto con il pianale di carico. L’unità potrà quindi 
essere spostata sulle ruote posteriori e sulle ruote orientabili superiori.

8. Riporre il manico a “T” nel suo alloggiamento accertandosi che venga bloccato dal suo perno di bloccaggio.

9. Fissare l’unità con cinghie appropriate utilizzando le scanalature per i forcali situate sotto la base dell’unità e 
l’asse delle ruote orientabili dei modelli UL25, oppure la struttura di inclinazione posteriore dei modelli UL32 
e UL40.

 A A T T E N Z I O N E  A
Quando si fissa il carico per il trasporto, per evitare possibili danni al gruppo di sollevamento, non passare corde o cinghie sul 
gruppo di sollevamento.

Per evitare di danneggiare la macchina, NON tirare eccessivamente le corde o le cinghie di fissaggio.

Caricatore

Spina della scatola
delle batterie
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SCARICO

1. Liberare l’unità dalle corde o dalle cinghie di fissaggio.

2. Rilasciare il perno di bloccaggio e tirare il manico a “T” verso l’esterno fino a quando il perno di bloccaggio non 
si fissa al foro dell’estremità del manico a “T”..

3. Spostare l’unità indietro fino a quando le ruote posteriori si trovano sul bordo della sponda posteriore o del 
pianale di carico del veicolo.

4. Spingere verso il basso il manico a “T” per consentire all’unità di scivolare sul caricatore.

• Quando l’unità sarà sul caricatore, potrà ruotare sul caricatore per raggiungere la posizione verticale.

• Controbilanciare gradualmente il peso dell’unità applicando una forza verso l’alto agendo sul manico a “T”. 
Questa operazione consente all’unità di appoggiarsi delicatamente sulle ruote evitando che l’unità venga 
soggetta a urti.

5. Riporre il manico a “T” nel suo alloggiamento accertandosi che venga bloccato dal suo perno di bloccaggio.

MODELLI CC
Riposizionare la batteria e ricollegare la spina della scatola della batteria verificandole il corretto inserimento.

Figura 6: Caricamento di UL per il trasporto

Canale del caricatore

Anello di
sollevamento

Perno di ritenuta

Staffa di supporto
del caricatore

Sponda
posteriore

Caricatore

Perno di ritenuta

Perno di ritenutaCaricatore in posizione di carico

Posizionamento del manico a “T”

Inclinazione della macchina per le operazioni di carico o di scarico da un veicolo
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ATTRAVERSAMENTO DI SOGLIE
I modelli UL32 e UL40 sono dotati di un gruppo posteriore di inclinazione con ruote orientabili. Quando l’unità vie-
ne inclinata indietro sulla sua struttura di supporto, l’altezza totale si riduce per consentire all’unità di attraversare 
soglie standard.

Vedere la figura 7, abbassamento per “Attraversamento di soglie”, a pagina 69.

DISCESA

 A A T T E N Z I O N E  A
Prima di inclinare la macchina sul gruppo di inclinazione posteriore, accertarsi che siano stati inseriti i perni di ritenuta e che il 
gruppo del cilindro di inclinazione sia completamente esteso.

NON lasciare cadere la struttura di inclinazione.

Quando la si inclina, allontanarsi dalla parte inferiore della struttura di inclinazione e dalla macchina.

1. Accertarsi che l’area circostante sia libera da persone od ostacoli.

2. Quando si utilizza la struttura di inclinazione rimuovere il perno di ritenuta e quello di bloccaggio.

3. Abbassare la struttura di inclinazione fino a quando il foro sul gruppo del cilindro è allineato al foro del perno 
della staffa di montaggio superiore. Fissare il gruppo del cilindro alla staffa di montaggio superiore utilizzando 
il perno e la forcina di ritenuta.

4. Estendere il manico di inclinazione nella posizione di inclinazione/sollevamento liberando il perno di bloccaggio 
e tirando il manico verso l’esterno rispetto al gruppo della struttura di inclinazione fino a quando il perno non 
verrà bloccato in posizione.

5. Spingere verso il basso il manico di inclinazione fino a quando l’unità non sarà appoggiata alla struttura di in-
clinazione.

• Quando il gruppo di sollevamento si inclina indietro, controbilanciare il peso della macchina applicando una 
forza verso l’alto in corrispondenza dell’estremità del manico di inclinazione. Questa operazione consente 
alla macchina di appoggiarsi delicatamente sulle ruote orientabili della struttura di inclinazione.

6. Spingere verso il basso il manico di inclinazione della parte posteriore del gruppo di sollevamento per compri-
mere il gruppo del cilindro.

7. Riportare il manico di inclinazione nella sua posizione di riposo accertandosi che venga bloccato dal perno.

SOLLEVAMENTO

1. Sollevare il manico del gruppo di sollevamento per estendere il gruppo del cilindro.

2. Estendere completamente il manico di inclinazione fino a quando viene bloccato dal perno di bloccaggio.

3. Sollevare verso l’alto il manico di inclinazione.

• Quando il gruppo di sollevamento si avvicina alla posizione verticale, controbilanciare il peso della macchina 
aumentando la forza verso il basso in corrispondenza dell’estremità del manico di inclinazione. Questa ope-
razione consente alla macchina di appoggiarsi delicatamente sulle ruote orientabili anteriori.

4. Riportare il manico di inclinazione nella sua posizione di riposo accertandosi che venga bloccato dal perno.

5. Quando si utilizza la struttura di inclinazione rimuovere il perno di ritenuta e sollevare il gruppo di inclinazione 
fino a quando raggiunge la posizione di riposo.

6. Fissarlo con i perni di ritenuta accertandosi che il perno sia completamente inserito e che sia fissato dalla for-
cina di ritenuta.
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Figura 7: Attraversamento di soglie

Perno di ritenuta

Forcina di ritenuta Gruppo cilindro

Cilindro fissato con perni di riutenuta

Manico di inclinazione

Perno di ritenuta

Abbassamento e sollevamento con il manico di inclinazione

Compressione del gruppo del cilindro
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MANUTENZIONE

MANUTENZIONE DELLA BATTERIA

 A A V V E R T E N Z A  A
Pericolo di miscela di gas esplosiva. Non avvicinare le batterie a scintille, fiamme libere e materiali fumanti. Quando si lavora 
in prossimità delle batterie indossare sempre gli occhiali di protezione.

Il liquido della batteria è altamente corrosivo. In caso di fuoriuscita di liquido, sciacquare con abbondante acqua pulita.

Sostituire sempre le batterie con batterie UpRight o con ricambi approvati dal produttore, con peso di 22 kg ciascuna.

• Controllare quotidianamente il livello del liquido della batteria, soprattutto se la piattaforma di lavoro viene utiliz-
zata in clima caldo e asciutto.

• Se il livello dell’elettrolito scende sotto i 10 mm rispetto alla parte superiore delle piastre, aggiungere solo acqua 
distillata. NON utilizzare acqua del rubinetto con elevato contenuto di minerali, in quanto ridurrebbe la vita utile 
della batteria.

• Tenere puliti i terminali e le parti superiori delle batterie.

• Per estendere la vita utile della batteria e per le istruzioni di manutenzione complete fare riferimento al Manuale 
di assistenza.

CARICAMENTO DELLA BATTERIA

Caricare le batteria al termine di ogni turno di lavoro, oppure con frequenza maggiore se le batterie si sono scaricate.

Figura 8: Caricabatteria

 A A V V E R T E N Z A  A
Caricare le batteria in un’area ben ventilata.

Non caricare le batterie quando la piattaforma di lavoro si trova 
nei pressi di scintille o fiamme libere.

Le batterie vengono irrimediabilmente danneggiate se non ven-
gono ricaricate immediatamente dopo essersi scaricate.

Non scollegare mai i cavi da una batteria in ricarica.

Mantenere il caricabatteria asciutto.

1. Controllare il livello del liquido della batteria. Se il li-
vello del liquido della batteria scende sotto i 10 mm 
rispetto alla parte superiore delle piastre, aggiungere 
solo acqua distillata.

2. Verificare che l’interruttore di tensione del caricatore 
sia impostato a 12 V.

3. Collegare alla spina del caricatore una prolunga ap-
propriata. Collegare la prolunga a una presa con tensione e frequenza appropriate e adeguatamente collegata 
a terra.

NOTA: Il circuito del caricabatteria deve essere collegato a una presa GFI (Interruzione per guasto a terra).

NOTA: NON avviare la macchina quando è in funzione il caricabatteria.

Batteria
(scatola interna)

Caricatore

Luce timer
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PROGRAMMA DI ISPEZIONE E MANUTENZIONE
L’ispezione completa consiste di controlli visivi e operativi periodici, ai quali si aggiungono regolazioni periodiche di 
minore entità che assicurano prestazioni adeguate. L’ispezione quotidiana impedisce l’usura anomala e garantisce 
una maggiore durata di tutti i sistemi. L’ispezione e la manutenzione programmate devono essere svolte a inter-
valli di tempo specifici. Gli interventi di ispezione e manutenzione devono essere eseguiti da personale qualificato 
e competente nelle procedure meccaniche ed elettriche.

 A A V V E R T E N Z A  A
Prima di eseguire operazioni di manutenzione preventiva, è opportuno avere dimestichezza con il funzionamento della macchina.

Quando è necessario procedere con interventi di manutenzione con la piattaforma sollevata, bloccare sempre il gruppo di sol-
levamento .

L’elenco dei controlli di manutenzione preventiva quotidiana è stato appositamente progettato per gli interventi 
di servizio e manutenzione sulla macchina. Fotocopiare l’elenco e utilizzarlo durante l’ispezione della macchina.

ELENCO DI CONTROLLO PER LA MANUTENZIONE PREVENTIVA 
GIORNALIERA
LEGENDA TABELLA MANUTENZIONE:
S = Sì/Accettabile

N = No/Non accettabile

R = Riparato/Accettabile

RAPPORTO DI MANUTENZIONE PREVENTIVA

Data:  __________________________________________

Proprietario:  ____________________________________

N. modello:  _____________________________________

N. di serie:  _____________________________________

Intervento eseguito da:  ____________________________

COMPONENTE ISPEZIONE O SERVIZI S N R
Batteria Controllo del livello dell’elettrolita

Telaio

Controllo delle condizioni dei cavi della batteria
Controllo dell’accuratezza della livella a bolla d’aria
Controllo del funzionamento degli interblocchi degli stabilizzatori
Controllo della presenza di danni alle ruote orientabili
Controllo della presenza di punti di schiacciamento o di sfregamento dei manicotti
Controllo della presenza di danni alle saldature

Controllo del cablaggio Controllo di eventuali schiacciamenti, pieghe o usure dei cavi
Controller Controllo dell’operatività dell’interruttore
Gruppo di sollevamento Verifica della presenza di pieghe, fessurazioni o rivetti allentati
Sistema di discesa di emergenza Azionare la valvola di discesa di emergenza e controllarne l’operatività
Fluido idraulico Controllo del livello del liquido
Pompa idraulica Controllo della presenza di perdite dai manicotti
Impianto idraulico Controllo della presenza di perdite
Etichette Controllare l’abrasione, la mancanza o la leggibilità delle etichette e sostituire

Gabbia e pedana
Controllo della presenza di danni alle saldature
Controllo delle condizioni della pedana
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ETICHETTE
Prima di mettere in funzione la piattaforma di lavoro, assicurarsi della presenza e delle buone condizioni di queste 
etichette. Quando si opera sulla piattaforma di lavoro accertarsi di aver letto e compreso e di rispettare quanto ri-
portato nelle etichette stesse.

QUESTA MACCHINA È DESTINATA AL SOLO USO IN AMBIENTI INTERNI! Non utilizzar-
la in ambienti esterni.

USO DELLA PIATTAFORMA DI LAVORO AEREA: Questa piattaforma di lavoro aerea è desti-
nata al sollevamento di persone e di utensili, nonché dei materiali necessari per lo svolgimento 
del lavoro. È stata progettata per lavori di riparazione e assemblaggio e per interventi in punti 
sopraelevati (soffitti, gru, tetti, edifici ecc). Non è consentito usare la piattaforma di lavoro 
aerea per qualsiasi altro scopo.

QUESTA PIATTAFORMA DI LAVORO AEREA NON È ISOLATA! È pertanto indispensabile tener-
si a distanza di sicurezza dalle parti in tensione delle apparecchiature elettriche!

NON È CONSENTITO superare il carico massimo ammissibile specificato!

Per ulteriori informazioni fare riferimento al manuale per l’operatore.

NON È CONSENTITO utilizzare la piattaforma di lavoro aerea come sollevatore o gru!

NON superare la sollecitazione manuale consentita per questa macchina.

Per ulteriori informazioni fare riferimento al Manuale per l’operatore.

DISTRIBUIRE uniformemente il carico sulla piattaforma.

NON utilizzare MAI la macchina senza aver prima ispezionato la superficie dell’area di la-
voro per individuare

eventuali pericoli sul terreno, quali avvallamenti, pendii, asperità, cordoli o detriti, e prima di 
avere adottato le misure opportune per evitarli.

AZIONARE la macchina solo su terreni in grado di sostenere il carico delle ruote/stabilizzatori.

IN CASO DI EMERGENZA premere il pulsante di arresto di emergenza per disattivare tut-
te le funzioni alimentate.

NON È CONSENTITO arrampicarsi sulla ringhiera della piattaforma, stare in piedi o trasferirsi 
dalla piattaforma a edifici o ad altre strutture!

NON È CONSENTITO rimuovere il cancello di accesso o altri componenti della ringhiera!

Assicurarsi sempre che il cancello di accesso sia chiuso e opportunamente bloccato!

NON È CONSENTITO lasciare aperto il cancello di accesso o la barra sollevabile quando 
la piattaforma è sollevata!

NON È CONSENTITO aumentare l’altezza o l’estensione della piattaforma adottando scale, 
ponteggi o altri dispositivi analoghi!

NON eseguire MAI interventi sulla macchina quando la piattaforma è sollevata senza aver 
prima bloccato il gruppo di sollevamento.

Prima di metterla in funzione, ISPEZIONARE attentamente la macchina per individuare even-
tuali saldature danneggiate, viti e bulloni allentati o mancanti, perdite idrauliche, collegamenti 
laschi o cavi o tubi danneggiati.

Prima dell’uso, VERIFICARE la presenza e la leggibilità di tutte le etichette.

NON utilizzare MAI una macchina danneggiata, non correttamente funzionante o con etichet-
te danneggiate o mancanti.

NON È CONSENTITO ignorare una qualsiasi apparecchiatura di sicurezza in quanto ciò rappre-
senta un pericolo per le persone che si trovano sulla piattaforma aerea e nel suo raggio d’azione.

NON caricare le batterie in prossimità di scintille o fiamme vive. Durante la carica delle batterie 
viene emesso gas di idrogeno esplosivo.

Non è consentito apportare qualsiasi modifica alla piattaforma di lavoro aerea; eventuali modi-
fiche sono soggette all’approvazione di UpRight.

DOPO L’USO, spegnere l’interruttore a chiave ed estrarre la chiave per impedire che la piatta-
forma di lavoro venga utilizzata da persone non autorizzate.

1  010076-901

2  067195-003  English

4  067195-303  Français

15  066550-015 English

23  062840-900

16  066557-971  UL25

18  101208-002

19  066551-905

20  069338-900

21  064936-099

16  510003-600  UL32, UL40

25  066550-215  Deutsch

  25 066550-615  Italiano

26  066550-315  Français

27  062466-902

5  005223-903

6  101210-000

10  062218-901

14  061205-003

3  067195-203  Deutsch

  4 067195-603  Italiano

QUESTA 
MACCHINA 

NON È 
ISOLATA!

PERICOLO DI RIBALTAMENTO

NON sollevare MAI la 
piattaforma prima di 
aver correttamente in-
stallato tutti 4 (quattro) 
gli stabilizzatori.

NON sollevare MAI la 
piattaforma se non si 
trova su un suolo pia-
neggiante.

NON cercare MAI di 
spingere il sollevatore 
UpRight quando sulla 
piattaforma vi sono per-
sone o materiali, oppure 
quando la piattaforma è 
sollevata.

PERICOLO DI 
COLLISIONE

PERICOLO DI 
CADUTA

NON posizionare la 
piattaforma senza avere 
preventivamente verifi-
cato l’assenza di ostaco-
li nella parte superiore o 
di altri pericoli.

NON arrampicarsi MAI, 
stare in piedi o sedersi 
sulle ringhiere della 
piattaforma.

barry.stenton
Sticky Note
Cancelled set by barry.stenton
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Figura 9: Posizioni delle etichette di sicurezza
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SPECIFICHE
ELEMENTO UL 25 UL 32 UL 40

Portata della piattaforma 159 kg 136 kg 136 kg 

N. max occupanti 1 persona 1 persona 1 persona

Altezza 
Altezza di lavoro 9,62 m 11,75 m 14,19 m 

Altezza max piattaforma 7,62 m 9,75 m 12,19 m

Altezza min piattaforma 38 cm 38 cm 38 cm

Dimensioni
Peso totale 345 kg 390 kg 422 kg

Peso opzione CC 29 kg 29 kg 29 kg

Larghezza totale (stabilizzatori estratti) 1,5 m 2,06 m 2,34 m

Lunghezza totale (stabilizzatori estratti) 1,42 m 1,98 m 2,26 m

Dimensioni a riposo
Altezza verticale (a riposo) 1,98 m 2,44 m 2,84 m

Larghezza 74 cm 74 cm 74 cm

Profondità 1,24 m 1,24 m 1,24 m

Altezza diagonale immagazzinaggio 1,90 m 1,85 m 2 m

Lunghezza diagonale immagazzinaggio 2,59 m 2,72m 3,05m

Tensione sistema
Motore elettrico CA 120 V CA, 60 Hz o 220 V CA, 50/60 Hz

Origine alimentazione elettrica CC 1 batteria 12 V, Gruppo 27, 105 A/h., Peso min 22 kg

Caricabatteria
Automatico, 120 V CA, 60 Hz o 220 V CA, 50/60 Hz

Uscita: 10 A, 12 V CC

Capacità serbatoio idraulico 5,7 litri

Pressione idraulica max 165 bar (2400 PSI)

Fluido idraulico
Temperatura normale: superiore a 0° C 
Bassa temperatura: inferiore a 0° C
Temperatura estrema: inferiore a –17° C

ISO #46
ISO #32
ISO #15

Sistema di controllo Pulsante sollevamento e discesa, Pulsante a fungo rosso per ARRESTO DI EMERGENZA

Barriere di sicurezza 1,1 m Altezza

Livello rumore

* Le specifiche sono soggette a modifica senza preavviso. Temperature elevate o utilizzo intensivo possono influ-
ire sulle prestazioni.

Per informazioni complete sui ricambi e sull’assistenza, fare riferimento al Manuale di assistenza.

UL25/32/40 soddisfano e vanno oltre tutti i requisiti imposti delle direttive sulle macchine CE e GS in vigore.
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NOTE:
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NOTE:



Call Toll Free in U.S.A.
1-800-926-LIFT
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